
Czech (čeština) Polish (Polski)

Úvodní obřady Wstępne obrzędy

Znamení kříže Znak krzyża

Ve jménu Otce a Syna a Ducha

svatého.

W imieniu Ojca, Syna i Ducha

Świętego.

Amen Amen

Pozdrav Powitanie

Milost našeho Pána Ježíše

Krista, a láska k Bohu, a

společenství Ducha svatého

být s vámi všemi.

Łaska naszego Pana Jezusa

Chrystusa, i miłość Boga, i komunia

Ducha Świętego Bądź z wami

wszystkimi.

A s tvým duchem. I z twoim duchem.

Kajícný akt Akt pokutny

Bratři (bratři a sestry),

uvědomme si naše hříchy, A

tak se připravte na oslavu

posvátných tajemství.

Bracia (bracia i siostry), uznajmy

nasze grzechy, i przygotuj się na

świętowanie świętych tajemnic.

Přiznávám všemohoucího Boha

A vám, moji bratři a sestry, že

jsem velmi zhřešil, podle mých

myšlenek a podle mých slov, v

tom, co jsem udělal a v tom, co

jsem nedokázal, skrze mou

chybu, skrze mou chybu, skrze

mou nejsmrtelnější chybu;

Proto se ptám požehnané Mary

Ever-Virgin, všichni andělé a

světci, A ty, moji bratři a

sestry, modlit se za mě k Pánu

našemu Bohu.

Przyznaję Wszechmogącemu Bogu A

do ciebie, moi bracia i siostry, że

bardzo zgrzeszyłem, W moich

myślach i w moich słowach w tym, co

zrobiłem i w tym, czego nie zrobiłem,

Dzięki mojej winie, Dzięki mojej winie,

Dzięki mojej najbardziej ciężkiej

winie; Dlatego pytam Błogosławioną

Maryję Ever-Virgin, Wszyscy aniołowie

i święci, A ty, moi bracia i siostry,

modlić się za mnie do Pana, naszego

Boga.

Kéž má všemohoucí Bůh

milosrdenství na nás, Odpusť

nám naše hříchy, a přiveďte

nás do věčného života.

Niech Wszechmogący Bóg zlituje się

nad nami, Wybacz nam nasze

grzechy, i doprowadzaj nas do

wiecznego życia.

Amen Amen
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Kyrie Kyrie

Pane měj slitování. Panie, miej litość.

Pane měj slitování. Panie, miej litość.

Kriste, mě milost. Chryste, zmiłuj się.

Kriste, mě milost. Chryste, zmiłuj się.

Pane měj slitování. Panie, miej litość.

Pane měj slitování. Panie, miej litość.

Gloria Gloria

Sláva k Bohu v nejvyšší, A na

Zemi mír k lidem dobré vůle.

Chválíme tě, žehnáme ti,

zbožňujeme vás, oslavujeme

vás, Děkujeme vám za vaši

velkou slávu, Pane Bože,

nebeský král, Ó Bože,

všemohoucí otče. Pán Ježíši

Kristus, jen zplodil Syn, Pán

Bože, jehněčí Boží, Syn Otce,

odebíráte hříchy světa, Mějte

na nás milosrdenství; odebíráte

hříchy světa, přijímat naši

modlitbu; Sedíte na pravé

straně otce, Mějte na nás

milosrdenství. Pro vás samo o

sobě jsou svatý, ty sám jsi Pán,

Vy sami jste nejvyšší, Ježíš

Kristus, s Duchem svatým, Ve

slávě Boží Otec. Amen.

Chwała Bogu na wysokości, a na

ziemi pokój ludziom dobrej woli.

Wielbimy Cię, błogosławimy cię,

uwielbiamy cię, uwielbiamy Cię,

dziękujemy Ci za Twoją wielką

chwałę, Panie Boże, niebiański Królu,

O Boże, wszechmogący Ojcze. Panie

Jezu Chryste Jednorodzony Synu,

Panie Boże, Baranku Boży, Synu Ojca,

usuwasz grzechy świata, zmiłuj się

nad nami; usuwasz grzechy świata,

przyjmij naszą modlitwę; siedzisz po

prawicy Ojca, zmiłuj się nad nami.

Tylko Ty jesteś Świętym, Ty sam jesteś

Panem, Ty sam jesteś Najwyższym,

Jezus Chrystus, z Duchem Świętym, w

chwale Boga Ojca. Amen.

Sbírat Zebrać

Modleme se. Daj nam się pomodlić.

Amen. Amen.

Liturgie slova Liturgia tego słowa

První čtení Pierwsze czytanie

Slovo Pána. Słowo Pana.

Díky Bohu. Dzięki Bogu.

Odpovědný žalm Psalm respondenowy
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Druhé čtení Drugie czytanie

Slovo Pána. Słowo Pana.

Díky Bohu. Dzięki Bogu.

Evangelium Ewangelia

Pán je s tebou. Pan z wami.

A s tvým duchem. I swoim duchem.

Čtení z Svatého evangelia

podle N.

Czytanie ze świętej Ewangelii według

N.

Sláva vám, Pane Chwała Tobie, Panie

Evangelium Pána. Ewangelia Pana.

Chvála vám, Pane Ježíši Kristus. Chwała Tobie, Panie Jezu Chryste.

Povolání víry Zawód wiary

Věřím v jednoho Boha, Otec

Všemohoucí, tvůrce nebe a

země, ze všech věcí viditelných

a neviditelných. Věřím v

jednoho Pána Ježíše Krista,

jediný zplodný Syn Boží,

Narodil se z Otce před všemi

věky. Bůh od Boha, Světlo ze

světla, pravý Bůh od pravého

Boha, Betown, ne vyroben,

soustředí s otcem; skrze něj

byly vyrobeny všechno. Pro nás

muže a pro naši spasení

sestoupil z nebe, a Duchem

svatým byl vtělen Panny Marie,

a stal se člověkem. Pro nás byl

ukřižován pod Pontius Pilátem,

utrpěl smrt a byl pohřben, a

třetí den znovu zvedl v souladu

s písmami. Vystoupil do nebe a

sedí na pravé straně Otce.

Přijde znovu ve slávě soudit

živé a mrtvé A jeho království

nebude mít konec. Věřím v

Ducha svatého, Pána, dárce

Wierzę w jednego Boga, Ojciec

wszechmogący, Stwórco nieba i

ziemi, wszystkich rzeczy widzialnych i

niewidzialnych. Wierzę w jednego

Pana Jezusa Chrystusa, Jednorodzony

Syn Boży, zrodzony z Ojca przed

wszystkimi wiekami. Bóg od Boga,

Światło ze Światła, prawdziwy Bóg od

prawdziwego Boga, zrodzony, a nie

stworzony, współistotny Ojcu; przez

niego wszystko się stało. Dla nas ludzi

i dla naszego zbawienia zstąpił z

nieba, i przez Ducha Świętego wcielił

się w Maryję Dziewicę, i stał się

człowiekiem. Za nas został

ukrzyżowany pod Poncjuszem

Piłatem, poniósł śmierć i został

pochowany, i zmartwychwstał

trzeciego dnia zgodnie z Pismem.

Wstąpił do nieba siedzi po prawicy

Ojca. Przyjdzie ponownie w chwale

osądzać żywych i umarłych” a jego

królestwu nie będzie końca. Wierzę w

Ducha Świętego, Pana, Ożywiciela,

który pochodzi od Ojca i Syna, który z
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života, kdo pochází od Otce a

Syna, kdo s otcem a synem je

zbožňován a oslavován, který

mluvil prostřednictvím proroků.

Věřím v jednu, svatý, katolický

a apoštolský kostel. Přiznávám

jeden křest pro odpuštění

hříchů A těším se na vzkříšení

mrtvých a život světa. Amen.

Ojcem i Synem jest uwielbiony i

uwielbiony, który przemawiał przez

proroków. Wierzę w jeden, święty,

katolicki i apostolski Kościół. Wyznaję

jeden chrzest na odpuszczenie

grzechów.” i nie mogę się doczekać

zmartwychwstania umarłych.” i życie

przyszłego świata. Amen.

Kázání Homilia

Univerzální modlitba Uniwersalna modlitwa

Modlíme se k Pánu. Modlimy się do Pana.

Pane, slyšet naši modlitbu. Panie, wysłuchaj naszej modlitwy.

Liturgie eucharistie Liturgia Eucharystii

Síně Ofertorium

Požehnaný být Bohem na věky. Niech będzie błogosławiony Bóg na

wieki.

Modlete se, bratři (bratři a

sestry), že moje oběť a vaše

může být přijatelný pro Boha,

Všemohoucí otec.

Módlcie się, bracia (bracia i siostry),

że moja ofiara i twoja mogą być miłe

Bogu, wszechmogący Ojciec.

Kéž Pán přijme oběť ve vašich

rukou za chválu a slávu jeho

jména, pro naše dobro a dobro

celého jeho svatého kostela.

Niech Pan przyjmie ofiarę z twoich rąk

na chwałę i chwałę jego imienia, dla

naszego dobra i dobro całego Jego

świętego Kościoła.

Amen. Amen.

Eucharistická modlitba Modlitwa Eucharystyczna

Pán je s tebou. Pan z wami.

A s tvým duchem. I swoim duchem.

Zvedněte srdce. Podnieście serca.

Zvedneme je k Pánu. Podnosimy ich do Pana.

Poděkujme poděkování Pánu

našemu Bohu.

Dziękujmy Panu Bogu naszemu.

Je to správné a spravedlivé. To jest słuszne i sprawiedliwe.

Svatý, svatý, Svatý Pán Bůh

hostitelů. Nebe a Země jsou

Święty, Święty, Święty Pan Bóg

Zastępów. Niebo i ziemia są pełne
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plné vaší slávy. Hosanna v

nejvyšší. Požehnaný je ten, kdo

přichází ve jménu Pána.

Hosanna v nejvyšší.

Twojej chwały. Hosanna na

wysokościach. Błogosławiony, który

przychodzi w imieniu Pana. Hosanna

na wysokościach.

Tajemství víry. Tajemnica wiary.

Prohlašujeme vaši smrt, Pane,

A vyznávejte vaše vzkříšení

dokud nepřijdeš znovu. Nebo:

Když jíme tento chléb a pijeme

tento šálek, Prohlašujeme vaši

smrt, Pane, dokud nepřijdeš

znovu. Nebo: Zachraňte nás,

Spasitel světa, pro váš kříž a

vzkříšení Osvobodili jste nás.

Ogłaszamy śmierć Twoją, Panie, i

wyznaj swoje Zmartwychwstanie!

dopóki nie przyjdziesz ponownie. Lub:

Kiedy jemy ten chleb i pijemy ten

kielich, ogłaszamy śmierć Twoją, o

Panie, dopóki nie przyjdziesz

ponownie. Lub: Wybaw nas,

Zbawicielu świata, przez Twój Krzyż i

Zmartwychwstanie! uwolniłeś nas.

Amen. Amen.

Communion Rite obrzęd komunii

Na příkaz Spasitele A

vytvořené božským učením se

odvážíme říct:

Na polecenie Zbawiciela i

ukształtowani przez boską naukę,

ośmielamy się powiedzieć:

Náš Otec, který umění v nebi,

posvěť se jméno tvé; Tvoje

království pojď, Vaše bude

hotovo na Zemi jako v nebi.

Dali nám dnes náš denní chléb,

a odpusť nám naše přestupky,

Jak odpustíme těm, kteří proti

nám přestupek; a vést nás ne

do pokušení, ale vydejte nás od

zla.

Ojcze nasz, któryś jest w niebie, święć

się imię Twoje; przyjdź Królestwo

Twoje, bądź wola Twoja na ziemi, tak

jak w niebie. Chleba naszego

powszedniego daj nam dzisiaj, i

przebacz nam nasze winy, jak

przebaczamy tym, którzy zgrzeszyli

przeciwko nam; i nie prowadź nas na

pokuszenie, ale wybaw nas od złego.

Doručit nás, Pane, modlíme se,

od každého zla, milostivě

udělejte mír v našich dnech, to

pomocí vašeho milosrdenství,

Můžeme být vždy bez hříchu a

bezpečný před veškerou

strachem, Když čekáme na

požehnanou naději a příchod

našeho Spasitele, Ježíše Krista.

Wybaw nas Panie, modlimy się, od

wszelkiego zła, łaskawie daj pokój w

naszych dniach, że z pomocą Twego

miłosierdzia, możemy być zawsze

wolni od grzechu i bezpieczna od

wszelkiego nieszczęścia, gdy

czekamy na błogosławioną nadzieję, i

przyjście naszego Zbawiciela, Jezusa

Chrystusa.



Czech (čeština) Polish (Polski)

Pro království, síla a sláva jsou

vaše teď a navždy.

Dla królestwa, moc i chwała są twoje!

teraz i na zawsze.

Pán Ježíši Kriste, kdo řekl tvým

apoštolům: Mír, nechám tě,

můj mír, který ti dám,

Nedívejte se na naše hříchy,

ale o víře vaší církve, a laskavě

udělí její mír a jednotu v

souladu s vaší vůlí. Kteří žijí a

vládnou navždy.

Panie Jezu Chryste, który powiedział

twoim Apostołom: Pokój zostawiam ci,

mój pokój daję ci, nie patrz na nasze

grzechy, ale na wierze Twojego

Kościoła, i łaskawie daj jej pokój i

jedność zgodnie z Twoją wolą. Którzy

żyją i królują na wieki wieków.

Amen. Amen.

Mír Pána je s tebou vždy. Pokój Pański niech będzie z wami

zawsze.

A s tvým duchem. I swoim duchem.

Pojďme si navzájem nabídnout

znamení míru.

Dajmy sobie znak pokoju.

Jehněčí Boží, odebíráš hříchy

světa, Mějte na nás

milosrdenství. Jehněčí Boží,

odebíráš hříchy světa, Mějte na

nás milosrdenství. Jehněčí Boží,

odebíráš hříchy světa,

Poskytněte nám mír.

Baranku Boży, gładzisz grzechy

świata, zmiłuj się nad nami. Baranku

Boży, gładzisz grzechy świata, zmiłuj

się nad nami. Baranku Boży, gładzisz

grzechy świata, obdarz nas pokojem.

Hle, jehněčí Boží, hle, kdo

odebírá hříchy světa.

Požehnaní jsou ti, kteří jsou

povoláni na večeři jehněčího.

Oto Baranek Boży, oto tego, który

gładzi grzechy świata. Błogosławieni

wezwani na wieczerzę Baranka.

Pane, nejsem hoden že byste

měli vstoupit pod mou střechu,

Ale řekněte jen slovo a moje

duše bude uzdraveno.

Panie, nie jestem godzien żebyś

wszedł pod mój dach, ale tylko

powiedz słowo, a moja dusza będzie

uzdrowiona.

Tělo (krev) Krista. Ciało (krew) Chrystusa.

Amen. Amen.

Modleme se. Daj nam się pomodlić.

Amen. Amen.

Závěrečné obřady Końcowe obrzędy

Požehnání Błogosławieństwo
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Pán je s tebou. Pan z wami.

A s tvým duchem. I swoim duchem.

Kéž vám všemohoucí Bůh

žehnej, Otec a Syn a Duch

svatý.

Niech Bóg wszechmogący cię

błogosławi, Ojca i Syna i Ducha

Świętego.

Amen. Amen.

Propuštění Zwolnienie

Jděte ven, hmota je ukončena.

Nebo: Jděte a oznámte

evangelium Pána. Nebo: Jděte

do míru, oslavujte Pána svým

životem. Nebo: Jděte do míru.

Idź dalej, Msza się kończy. Lub: Idź i

ogłaszaj Ewangelię Pana. Albo: Idź w

pokoju, wielbiąc Pana swoim życiem.

Lub: Idź w pokoju.

Díky Bohu. Dzięki Bogu.
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